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PROPOSITIONS RELATIVES AU PROJET DE DÉCLARATION DE PANAMA

«ÉNERGIE POUR LE DÉVELOPPEMENT»

(Mexique)
OBSERVATIONS PRÉLIMINAIRES DU GOUVERNEMENT DU MEXIQUE

SUR LE PROJET DE DÉCLARATION DE  PANAMA: 

«ÉNERGIE POUR LE DÉVELOPPEMENT»
· Dans le paragraphe 5 du Préambule du projet de déclaration, nous recommandons de mentionner  comme suit le transfert des technologies et l’efficacité énergétique:
«Reconnaissant que les effets des changements climatiques mettent en relief la nécessité de la recherche, du transfert des technologies, de la promotion, du développement et de l’accroissement de l’utilisation des formes d’énergie renouvelables et de celles offrant une efficacité énergétique;
· Ajouter à la suite du dernier paragraphe du Préambule où est mentionnée la Déclaration de Santa Cruz + 10, une référence au Programme interaméricain de développement durable :
«Considérant que le Programme interaméricain de développement durable (2006-2009) prévoit des actions orientées vers la promotion de l’énergie renouvelable et l’efficacité énergétique».
· Dans les paragraphes 11 et 14 de la partie déclarative, nous demandons de remplacer le mot «fiables» par «confiables» (dans la version espagnole).
· Au paragraphe 17 de la partie déclarative, nous proposons de remplacer «el incremento en» par «incrementar» dans le contexte suivant:
«Souligner la nécessité de l’accroissement et de la diversification des ressources énergétiques; de l’accroissement accroître l’utilisation des technologies énergétiques renouvelables; mettre en commun les expériences d’une utilisation accrue des technologies et des systèmes d’énergie électrique et de transport performants; harmoniser la réglementation relative aux systèmes énergétiques, et encourager l’investissement dans le secteur de l’énergie tout en établissant des mécanismes de financement innovateurs.»
· Le Gouvernement mexicain réserve sa position sur les paragraphes ci-après de la partie déclarative dont il fait actuellement une analyse approfondie:
14.
Souligner l’importance de développer les infrastructures énergétiques nécessaires pour garantir la disponibilité des systèmes énergétiques fiables et accessibles, et d’investir dans de telles infrastructures. Dans ce contexte, soulignons en particulier qu’il conviendrait d’impulser les associations entre les secteurs public et privé.
19.
Appuyer l’intégration de systèmes et de réseaux d’énergie entre les États membres afin de donner une impulsion au développement et à l’utilisation plus performante et plus rationnelle de leurs ressources énergétiques, et une commercialisation accrue de produits et de services énergétiques entre eux.
22.
Souligner l’importance de la participation du secteur privé au développement des sources traditionnelles d’énergie et de nouvelles sources d’énergie ainsi qu’à l’installation des systèmes et réseaux nationaux et internationaux de distribution.
23.
Reconnaître l’urgente nécessité de prendre des mesures, principalement dans les domaines du transport et de l’industrie, à l’égard de l’utilisation de technologies plus performantes, et reconnaître également la nécessité d’introduire des incitations pour que les petites et moyennes entreprises contribuent à ces efforts.
24.
Faire appel aux gouvernements et au secteur privé pour encourager l’apport de ressources financières, le transfert des technologies, le développement des capacités, et la diffusion de technologies écologiquement durables.
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